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	Punktacja ECTS*
	2
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Cele ogólne: 

Celem zajęć jest przedstawienie wybranych zagadnień dotyczących głównych aspektów współczesnej kultury i cywilizacji Francji - życia społecznego, politycznego, intelektualnego, artystycznego, gospodarczego. 
Również rozwijanie umiejętności myślenia problematycznego, docenienia różnorodności kulturowej 
i wielokulturowości. Wykształcenie nawyku śledzenia aktualnych wydarzeń i ustosunkowania się do nich, rozumienie podstawowych kontekstów kulturowych Francji. Uwrażliwienie studenta na socjolingwistyczne 
i socjokulturowe implikacje towarzyszące wypowiedziom rodzimych użytkowników języka francuskiego 
i nabycie umiejętności odpowiedniego reagowania. 

Nabywanie umiejętności: rozwiązywania problemów, uczenia się, samodzielnej pracy oraz zarządzania informacją - interpretacja danych z różnych źródeł, hierarchizowanie i przetwarzanie informacji.
Cele szczegółowe: 

Student poznaje problematykę dotyczącą wiedzy o społeczeństwie francuskim, polityce i kulturze tego kraju. Obejmuje ona m.in. rys historyczny i znaczenie francuskich symboli narodowych, funkcjonowanie francuskich instytucji politycznych (trójpodział władzy), administracji, edukacji, opieki zdrowotnej, rodziny, zwyczajów, itp. Zajęcia obejmują również treści z zakresu geografii fizycznej Francji, uwarunkowań klimatycznych,  różnic regionalnych i narodowego dziedzictwa kulturowego. 
Student poznaje różnorodność kulturową rozległego obszaru francuskojęzycznego ze szczególnym uwzględnieniem zamorskich terytoriów Francji. 
Celem zajęć jest także pokazanie Francji i jej mieszkańców w konkretnych sytuacjach życia codziennego (praca, rozrywka, czas wolny, życie rodzinne, zwyczaje gastronomiczne, savoir-vivre, etc). 

Analiza bieżących wiadomości oraz różnorodnych danych socjologicznych, statystyk i sondaży,  pozwolą studentowi na samodzielne odkrycie mechanizmów funkcjonowania społeczeństwa francuskiego, poznanie konwencji społecznych, obyczajów i zachowań Francuzów. Nabywanie wiedzy społeczno-kulturowej.


Warunki wstępne

	Wiedza
	Znajomość języka francuskiego na poziomie średniozaawansowanym stopnia niższego.
Podstawowe wiadomości z zakresu historii Francji

	Umiejętności
	Znajomość języka francuskiego na poziomie średniozaawansowanym stopnia niższego.
Obsługa komputera, umiejętność korzystania z technologii komunikacyjnych i informacyjnych

	Kursy
	


Efekty kształcenia
	Wiedza
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: posiada wiedzę na temat najważniejszych aspektów współczesnej kultury i cywilizacji francuskiej – ma wiedzę dotyczącą politycznych, społecznych i kulturowych uwarunkowań procesów zachodzących we Francji, bieżących zagadnień z polityki wewnętrznej i zagranicznej Francji; zna funkcjonujące systemy wartości, poglądy i postawy Francuzów, a także konwencje społeczne, obyczaje i zachowania rytualne
W02: Student zna i rozumie podstawowe metody analizy i interpretacji różnych wytworów kultury, ma podstawową wiedzę z innych dziedzin w kontekście problematyki politycznej, społecznej Francji
W03: wykazuje świadomość kompleksowej natury języka francuskiego oraz jego złożoności i jego historycznej zmienności
W04:  Ma podstawową wiedzę o instytucjach kultury i orientację we współczesnym życiu społeczno-kulturalnym Francji i wybranych krajów francuskiego obszaru językowego.
	K1_​W04

K1_W05

K1_W07

K1_W08


	Umiejętności
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: kierując się wskazówkami opiekuna naukowego potrafi wyszukiwać, analizować, oceniać, selekcjonować i użytkować informacje  z wykorzystaniem różnych źródeł i sposobów
U02: Rozpoznaje różne rodzaje wytworów kultury oraz przeprowadza ich krytyczną analizę i interpretację

U03: potrafi dostrzec różnice i podobieństwa między własnym społeczeństwem a francuskim, być mediatorem między rozmówcami reprezentującymi obydwie kultury, radzić sobie z interkulturowymi nieporozumieniami, uwzględniając przy tym różnice społeczno-kulturowe i socjolingwistyczne.

U04: przygotowuje wystąpienia ustne i prezentacje w języku francuskim podstawowym dla swojej specjalności

U05: Współdziała i pracuje w grupie jedno- lub wielokulturowej, przyjmując w niej różne role

U06: potrafi przygotować prezentację multimedialną w języku francuskim.
	K1_U01 
K1_U04

K1_U05
K1_U07

K1_U09

K1_U11




	Kompetencje społeczne
	Efekt kształcenia dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: uczestniczy w życiu kulturalnym, korzystając z różnych mediów i różnych jego form
K02: dostrzega i szanuje  odmienność kulturową, prezentuje zachowania i postawy międzykulturowe, rozwija własną kompetencje interkulturową wykazując m.in. postawę ciekawości, otwartości na „inność”, gotowość do jej zrozumienia, empatię - zdolność „wczucia się” w inną kulturę
K03: potrafi pracować w grupie przygotowując prezentację multimedialną, odpowiednio określić priorytety i zadania
	K1_K02
K1_K04

K1_K05 



	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	30
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Metody: podające, problemowe, eksponujące,  praktyczne i aktywizujące.
Metoda komunikacyjna oraz zadaniowa.
Zajęcia mogą być prowadzone w formie zdalnej


Formy sprawdzania efektów kształcenia 
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne systematyczne prace kontrolne

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	X
	

	W02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	X
	

	W03
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	X
	

	W04
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	X
	

	U01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	X
	X

	U02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	U03
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	U04
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	X

	U05
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	X

	U06
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	X

	K01
	
	
	
	
	
	
	
	X 
	
	
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	

	K03
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	X


	Kryteria oceny
	 Warunkiem uzyskania zaliczenia jest: regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach, przygotowanie do nich (wykonanie określonych zadań, udział w dyskusji), przedstawienie na zajęciach prezentacji multimedialnych (indywidualnej / grupowej) przygotowanych poza zajęciami oraz ocena pozytywna z prac kontrolnych (pisemnych lub ustnych) w czasie semestru.
Egzamin końcowy w formie pisemnej.
Standardowa skala ocen.


	Uwagi
	Zajęcia prowadzone w języku francuskim.


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

	1. Francja i jej wizerunek za granicą,  stereotypy.
2. Codzienne obrazy i  symbole Francji. Znane postaci - ikony życia społecznego współczesnej Francji. Uwarunkowania historyczne i znaczenie francuskich symboli narodowych: flagi, Marianny, hymnu, dewizy « Wolność, równość, braterstwo », itp. 

3. Instytucje polityczne V Republiki. Prezydenci V Republiki. System wyborczy we Francji. Konstytucja V Republiki. Partie polityczne. Funkcjonowanie systemu politycznego V Republiki. Partie polityczne.
4. Proces legislacyjny we Francji. 

5. Wymiar sprawiedliwości we Francji i funkcjonowanie systemu sądownictwa. 

6. Podział administracyjny kraju; samorządy terytorialne we Francji – zakres ich władzy i kompetencje.

7. Geografia fizyczna i regionalna Francji. Klimat Francji. Terytoria zamorskie Francji. Frankofonia.
8. Szkolnictwo i edukacja we Francji. Reformy szkolnictwa francuskiego. Laickość jako fundament szkoły państwowej.
9. Charakterystyka zasad systemu opieki zdrowotnej we Francji, rola i znaczenie Securité Sociale.

10. Dzisiejsze społeczeństwo francuskie:

a/ ludność, dane demograficzne, religie we Francji, 

b/ rodzina francuska - dane statystyczne, nowy obraz rodziny francuskiej, stereotypy związane z życiem  rodzinnym we Francji. Francuska polityka prorodzinna. Wolne związki, PACS, 

c/ miejsce i rola kobiety w społeczeństwie francuskim.
11. Cudzoziemcy we Francji, problemy integracyjne, rasizm, polityka Francji wobec imigrantów.
12. Narodowe dziedzictwo kulturowe i artystyczne Francji. Akademia Francuska (historia, zadania, członkowie) Najbardziej prestiżowe francuskie nagrody literackie, słynni wydawcy, słynne festiwale.

13. Moda francuska  i francuskie, markowe artykuły luksusowe.

14. Najważniejsze święta we Francji.

15. Życie codzienne Francuzów – systemy wartości, poglądy, postawy, kuchnia francuska, czas wolny, itp.


Wykaz literatury podstawowej

	R. Bourgois., Terrone P., La France des institutions, Grenoble 2001

Kada N., Terrone P. (2017), ​La république française. Le citoyen et les institutions​, PUG

J. Kowalski, A.i M. Loba., J. Prokop, Dzieje kultury francuskiej, PWN Warszawa 2005.

N. Mauchamp, La France d’aujourd’hui, CLE International, Paris 1991.

N. Mauchamp, La France de toujours, CLE International, Paris 2005.

N. Mauchamp, Les Français. Mentalités et comportements, CLE International, Paris 1999.

D.C. Meyer, Clés pour la France, Hachette 2010.

R. Roesch, R. Roll-Harold, La France au quotidien, Grenoble, PUG 2008.

M. Tetu, Qu’est-ce que la francophonie, Hachette 2004.


Wykaz literatury uzupełniającej

	T. Bloss, A. Frickey, La femme dans la société française, Paris 2001.

R. Bourgeois, S. Eurin, La France des régions, PUG Grenoble 2001.

Chronique de la chanson française, Paris 2003.

X. Deniau, La Francophonie, PUF 1995. 

FrisaJ.-M.,MatheyD.(2018),​Comment va la vie? À la découverte de la France au fil des générations​, PUG.
O. Grand-Clément, Civilisation en dialogues : niveau intermédiaire, Clé International, Paris, 2008.
F.-M. Grau, La haute couture, Paris 2000.

G. Mermet, Francoscopie, Larousse, 2008

J.N.Njike, Civilisation progressive de la Francophonie (niveau débutant) CLE International 2005.

J.N.Njike, Civilisation progressive de la Francophonie (niveau intermédiaire) CLE International 2003.

J.Pécheur, Civilisation progressive du français avec 400 activités, CLE International, Paris 2010.

Poissonnier A., Sournia G. (2006), ​Atlas mondial de la francophonie​, Editions Autrement

G.Prévost, Voyage au pays du luxe, Le Cherche midi, 2001.

R. Steele, Civilisation progressive du français avec 400 activités : niveau intermédiaire, Clé International, Paris, 2006.


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	30

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	3

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	7

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	10

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	10

	Ogółem bilans czasu pracy
	60

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


4

